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Se declara abierta la sesión a las 11.20 horas. 

TEMA 102 DEL PROGRAMA: INFORMES FINANCIEROS Y ESTADOS FINANCIEROS COMPROBADOS 
E INFORMES DE LA JUNTA DE AUDITORES (continuación) (A/47/5 y Corr.l, vols. I, 
II y III y Add.l o 3, Add.4 y Corr.l, Add.5, Add.6 y Add.7 y Add.8 y Corr.l, 
A/47/315, A/47/460, A/47/500 y A/47/510) 

1. Le Sra. SHAM POP (Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia), 
respondiendo preguntas formuladas por delegaciones en relación con el UNICEF, 
está de ecuerdo en que los suplementos del sueldo y otros incentivos en 
efectivo de los que se benefician algunos funcionarios de gobiernos que 
participan en la aplicación de programas deberían, en principio, correr por 
cuenta de la administración del país correspondiente. No se dispone de la 
cifra total desembolsada por este concepto, pero es mínima y no afecta más que 
a una parte muy pequeña de los 128 países con los que el UNICEF lleva a cabo 
programes de cooperación. En lo sucesivo, y en los casos excepcionales en los 
que es imposible evitar esto práctica, las condiciones para su aplicación 
quedarán estrictamente determinados en un memorando de entendimiento, de 
acuerdo con una fórmula común que está examinando un grupo de trabajo del 
Comité Consultivo Mixto sobre Políticas. Hay que tener en cuenta, sin 
embargo, que esta práctica es habitual entre los organismos de asistencia 
bilaterales y multilaterales, que recurren a ella con más frecuencia y por 
cifras más elevados que los organismos de las Naciones Unidas. 

2. La política sobre liquidez del UNICEF, establecida en 1987 por la Junta 
Ejecutiva, está siendo sometida a un nuevo examen. Este asunto se expondrá 
ante el Comité de Administración y Finanzas, pero es necesario reunir mayor 
experiencia en la materia antes de proponer a la Junta Ejecutiva un posible 
cambio de política. 

3. El descenso experimentado en 1991 por la tasa de ejecución de los 
programas obedece a circunstancias excepcionales. Los gastos destinados a las 
operaciones de emergencia han alcanzado un monto sin precedentes de 
141 millones de dólares, lo que no ha dejado de tener efectos sobre la 
ejecución de los programas de cooperación. Por otra parte, la Junta Ejecutiva 
ha aprobado varios nuevos programas de gran envergadura, como el de la India 
(450 millones de dólares a lo largo de cinco años), cuya puesta en marcha 
necesita tiempo. 

*• El Sr. BAUDOT (Contralor interino), también respondiendo preguntas 
formulados por delegaciones, señala, respecto del control presupuestario, o de 
lo que pudiera parecer en algunos casos, ausencia de control, que únicamente 
se ha excedido una parte muy pequeña de las consignaciones presupuestarias 
para el bienio 1990-1991 y, para hacer respetar la política en la materia, se 
han tomado medidas que permitan a los departamentos estar al corriente de los 
recursos disponibles para cada objeto de gasto. La Secretaría velará por que 
no vuelvan a producirse excesos de gastos en los elementos del presupuesto que 
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dependen de ella, en contraposición a los que están fuera de su control 
(inflación y variaciones de los tipos de cambio) y que, con lo que responde a 
otra pregunta, son la causo de algunos de los excesos de gastos aunque no de 
todos. 

5. El Contralor interino reconoce que a veces se ha pagedo a consultores o 
expertos por un trabajo que no habían realizado. Sin embargo, no hay que 
exagerar la importancia del problema, ya que esta partido no representa más 
que una parte muy pequeña del presupuesto (unos 15 millones de dólares, en 
total, en el ejercicio 1992-1993). De todas formas, la Secretaría se ocupará 
de que estos casos no vuelvan a repetirse, controlando la calidad de los 
servicios y no retribuyendo más que los que realmente se hayan prestado. 

6. El Contralor interino dice que las normas en vigor fijan en 
20.000 dólares, y no en 10.000, la cuantía a partir de la cual ha de 
recurrirse al procedimiento de licitación. En el ejercicio 1990-1991, de unos 
1.100 contratos de ese monto o más en casi la mitad de los casos se aplicó una 
excepción, y se recurrió a la licitación en la adjudicación de 587 contratos. 

7. El Contralor interino responderá a la pregunta de la delegación del Yemen 
en relación con los bienes fungibles y no fungibles tan pronto como disponga 
de la información solicitada. Lo mismo dice respecto a las numerosas e 
importantes preguntas que ha hecho la delegación de los Estados Unidos, pare 
responder a las cuales hay que proceder primero a indagaciones. 

Se suspende la sesión a las 11.40 horas 
y se reanuda a las 11.45 horas. 

TEMA 112 DEL PROGRAMA: CUESTIONES RELATIVAS AL PERSONAL (A/47/416, A/47/508; 
A/C.5/47/5, A/C.5/47/6, A/C.5/47/9 y A/C.5/47/14; A/C.5/46/2, A/C.5/46/7, 
A/C.5/46/9, A/C.5/46/13 y A/C.5/46/16; A/46/326 y Corr.l y Add.l, A/47/140 y 
Add.l y A/47/168 y Add.l) 

8. El Sr. CISS (Subsecretario General de Gestión de Recursos Humanos), 
presentando los informes de la Secretaría sobre las cuestiones relativos ol 
personal, destaca el carácter excepcionalmente difícil de las condiciones en 
que la Secretaría tiene que hacer frente a táreos cada vez más complejas: la 
persistencia de la crisis financiera, la reestructuración, la suspensión de la 
contratoción y del otorgamiento de nombramientos permanentes y el destino de 
unos 1.600 funcionarios a misiones de mantenimiento de la paz. 

9. Por lo que respecta a las prerrogativas e inmunidades de los funcionarios 
de las Naciones Unidas (A/C.5/47/14), el Subsecretario General hace constar, 
en su colidad de Coordinador de Medidas de Seguridad, que varios funcionarios 
han perdido la vida en el curso de los últimos nueve meses, entre ellos, 
recientemente, dos funcionarios del UNICEF. La idea que se tiene de las 
Naciones Unidas ha cambiado y el hecho de trabajar para la Organización ya no 
es garantía de seguridad, sino más bien lo contrario. Al tiempo que rinde 
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homenaje a los funcionorios que trabajan en zonas "difíciles", principalmente 
pare prestar asistencia humaniteria, el Subsecretario General manifiesta que 
los organismos de las Naciones Unidas son responsables conjuntamente de su 
seguridad, pero no pueden protegerlos sin la cooperación de los Estados 
Miembros. La Orgenización no debe cejar en su empeño, también con la ayuda de 
los Estados Miembros, por conseguir la libereción de los funcionorios 
detenidos o encarcelados en contra de lo establecido en la Convención sobre 
Prerrogativas e Inmunidades de les Nociones Unidas y por que sus derechos sean 
respetados. 

10. El informe sobre la composición de le Secretaría (A/47/416) muestra que 
de junio de 1991 o junio de 1992 el número de Estedos Miembros 
insuficientemente representados bajó de 24 a 21. La admisión de 19 nuevos 
Estados Miembros explico que el número de Estados no representados haya pesado 
en el mismo período de 9 a 29. La suspensión de la contratación que entró en 
vigor en febrero de 1992, con la excepción de los candidatos que han superado 
con éxito los concursos, no ha facilitado los intentos de mejorar la 
distribución geográfica. Se han organizado concursos de contratación en la 
categoríe P-2 en 11 peíses. En el período que se contempla se ha contratado a 
36 personas que han superado con éxito estos concursos y se ha enviado una 
oferta de empleo a otras 10. 

11. En 1992 se hen orgenizado también concursos de contrateción en la 
categoríe P-3 para cinco grupos profesionales en Alemania, en los Estados 
Unidos, en Finlandia, en el Japón y en Rusia. Se ha contratedo o se está en 
vías de contrater a seis de los 12 candidatos seleccionados mediante concursos 
similares organizados en 1991. En 1993 se organizarán otros concursos de 
contrateción en la cetegoría P-3 para tres nuevos grupos profesionales. Está 
previsto acelerar el proceso para que quede completado dentro de los cuatro 
meses siguientes a la determinación de los puestos vacantes. La Oficina de 
Gestión de Recursos Humanos está convencida de que la contrateción mediente 
concurso es el método más eficaz pera asignar e los distintos departamentos 
los funcionarios cualificodos que necesitan para cumplir los mandatos de la 
Organizeción, mejorendo a la vez lo distribución geográfica. 

12. En el documento A/47/508 se presenta información detallado sobre le 
situación de la mujer en la Secretario. Al 30 de junio, ocupoben el 30,6% de 
los puestos sujetos a distribución geográfica, lo que significa un avance 
del 1,4% en un año. Cierto es que no hay ninguna mujer que ocupe un cargo de 
Secretario Generol Adjunto, que solamente uno ocupa un cargo de Subsecretario 
General y que hay tan sólo 10 mujeres en la categoríe D-2. En puestos ejenos 
a la Secretarla, sin embargo, hay tres mujeres que ocupan cargos de Secretario 
General Adjunto (en la OACNUR, en el FNUAP y en el PMA). Dentro de la 
categoríe D-l, el número de mujeres he pasado en un año de 20 a 26. Por lo 
que respecta a las categoríes P-2 a D-l, el número de mujeres que han obtenido 
ascensos prácticamente se ha duplicado: 87 en comperoción con 46 en el 
período precedente, mientres que el número de hombres que han obtenido 
ascensos se ha mentenido estable (98 frente a 96). De julio de 1991 a junio 
de 1992, se ha contratado a 50 mujeres y a 78 hombres. 
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13. Atendiendo a las directrices estoblecides por le Asomblee Generol en su 
resolución 45/239 C, une consultora, puesta a disposición de las Naciones 
Unidas por el Gobierno del Canadá, ha llevado a cabo un estudio de los 
obstáculos que se oponen a la mejora de la situación de la mujer en la 
Secretaría. Después de mantener entrevistas con miembros de la 
administración, funcionarios y representantes de 15 Estedos Miembros, ha 
propuesto un programa de acción que hoce hincepié en le coordineción de la 
contratación, los destinos y los ascensos, así como en la responsabilidad del 
personel directivo (véase el documento A/C.5/47/6). En lo relativo al 
hostigamiento sexual, el Subsecretario General anuncia la próxima publicación 
de un boletín del Secretario General, así como de una instrucción 
administrativo y de uno circulor, que fijorán directrices precises sobre el 
procedimiento aplicable en los casos de acusaciones de esta natureleze. Lo 
Oficine de Gestión de Recursos Humanos tomará las medidas oportunas para que 
los nuevos procedimientos se apliquen equitativamente y sin dilación. El 
Subsecretario General puntualiza que la reestructuración del grupo profesional 
del personal de secretaría ha conducido a la reclasificeción de unos 

60 puestos de le cetegorío G-5 y superiores del cuadro de servicios 
generales. Poniendo de relieve el hecho de que la reestructuración que se 
está llevando a cabo y la suspensión temporal de la contratación hacen aún más 
difícil la labor de la Organización, pide a los Estados Miembros que apoyen 
las medidas adoptadas por la Administración pare elconzer los objetivos 
establecidos en lo que respecta a la representación de la mujer en la 
Secretario. 

14. Con lo eyude de los consultores puestos o disposición de le Secretaría 
por los Gobiernos de Australie y de Froncie y en consulte con la 
Administración y con representantes del personal, la Oficina de Gestión de 
Recursos Humanos ha desarrollado un concepto integral de las perspectivas de 
carrera. Este proyecto, cuyos elementos deberán ponerse en marcha de forma 
progresiva, se aplicará en último termino a todas las categorías de 
funcionarios aunque, habido cuenta de la limitación de los recursos, sus 
dimensiones se verán reducidas, por el momento, a las de un proyecto piloto 
que abarcará a los funcionarios del cuadro orgánico pertenecientes al grupo 
"Administración". El Subsecretario General señalo o le atención de los 
Estados Miembros el hecho de que este sistema supone la limitación al mínimo 
de las contrataciones externas en las categoríes P-4 a D-2. El grueso de la 
contratación tendrá lugar en las categorías P-2 y P-3, lo que permitirá 
organizer de forma racional la movilidad y la promoción de los funcionarios. 
La agrupoción en el presupuesto de los puestos de las categorías P-l a P-4, 
como se viene haciendo para los de las cetegoríes G-l a G-6, es otro elemento 
importante que daríe una mayor flexibilidad a la gestión de los puestos y 
aumentaría la movilidad. 

15. La evalueción de lo ectuación profesional es otro aspecto de les 
perspectivos de correrá que plontea dificultades no sólo a las Naciones Unidas 
sino también a los gobiernos. Se está revisando el meconismo actual con el 
fin de establecer un sistema que motive a los funcionarios y les ofrezca 
justas perspectivas de carrera. 
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16. Teniendo en cuenta que la mayoría de los funcionarios permanecen al 
servicio de la Organización durante casi un cuarto de siglo y que muchos de 
ellos están siendo llamados, con muy breve aviso previo a participar en 
misiones en las que han de llevar a cabo tareas delicadas, es imprescindible 
que la Organización se comprometa firmemente a una auténtica formación del 
personal. Puesto que las cualidades de gestión son extremadamente importantes 
en el contexto actual, se está poniendo a punto un programa global de 
fortalecimiento de la capecidad de gestión dirigido al personal directivo y de 
administración. Para desarrollar los conocimientos y aptitudes que se 
necesiten en la ejecución de las actividades operacionales (especialmente el 
mentenimiento o el restablecimiento de la pez y la asistencia humanitaria), la 
Secretaría ha decidido dotarse de medios de capacitación en este ámbito cada 
vez más importantes que se complementan con los programas de formación en 
materia de gestión y los de desarrollo de los conocimientos y aptitudes. 
También es necesaria una formación centrada específicamente en las misiones 
que cubra aspectos tales como la gestión de crisis, la seguridad y los 
procesos electorales. La Secretaría proyecta preparar cursos de formación en 
el mentenimiento de la paz en colaboración con centros de formación 
nacionales, los departamentos interesados y el UNITAR. 

17. Es necesario mejorar también los conocimientos técnicos, especialmente en 
materia de informática. Se han previsto cursos sistemáticos de repeso en 
todos los sectores (contabilidad, economía, asuntos políticos, etc.). La 
capacitación en materia de redacción y de comunicación y el desarrollo de los 
conocimientos lingüísticos son también esenciales para el buen funcionamiento 
de la Organización. 

18. El éxito de los planes propuestos depende en gran medida del apoyo de los 
Estados Miembros. El Secretario General, haciendo hincapié en que la 
Organización tiene más necesidad que nunca de personal altamente cualificado y 
motivado y que se está exigiendo más que nunca de este personal, destaca que, 
para motivarlo, hay que mejorar sus condiciones de servicio, aspecto que 
considera muy importante. 

19. El PRESIDENTE anuncia que el Presidente del Comité del Personal le ha 
hecho llegar una petición de los representantes del personal de la Secretaría 
a fin de poder presentar oralmente a la Comisión, de conformidad con el 
párrafo 3 a) de la resolución 35/213, el informe publicado con la signatura 
A/C.5/47/20. Teniendo en cuenta la práctica seguida por la Comisión 
desde 1981, el Presidente entiende que. de no haber objeciones, considerará 
que la Comisión da lugar a esta petición. 

20. Asi queda acordado. 

Se levanta la sesión a las 12.25 horas. 
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